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Wireless Module
Безжичен модул
Modul wireless
WLAN modul
Модуль беспроводной связи
Kablosuz Modül
وحدة الشبكة اللاسلكية

 WARNING
Indicates a potentially hazardous situation which, if the product is 
handled without following the warnings and instructions, could result in 
death or serious injuries.

IMPORTANT Indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, may 
result in damage to property or loss of product functionality.

 WARNING
•	Do not use the machine with the Wireless Module installed in environments with other equipment, 

such as near medical equipment. Electromagnetic waves may cause medical equipment or other 
special equipment to malfunction.

•	This product generates a weak magnetic field. If you feel anything wrong with the operation of your 
pacemaker when near the product, move away from the product and consult a doctor immediately.

•	 Keep the Wireless Module out of the reach of children, particularly infants, otherwise injuries may occur.

IMPORTANT
•	Only use the Wireless Module with the specified machine.
•	Place the machine on a stable surface, such as a level desk, before installing or removing optional 

accessories.
•	When installing optional accessories on the machine, do not allow cords to be trapped under or 

between machines. Otherwise, damage or malfunctions may occur.

 UYARI
Ürün, uyarı ve talimatlara uyulmadan kullanılırsa ölüm veya ciddi 
yaralanmalara yol açabilecek, potansiyel olarak tehlikeli bir durumu ifade 
eder.

ÖNEMLİ Kaçınılmazsa, mal hasarı veya üründe işlev kaybına yol açabilecek, 
potansiyel olarak tehlikeli bir durumu ifade eder.

 UYARI
•	Makineyi, Kablosuz Modül yakın tıbbi ekipman gibi diğer ekipmanlarda kurulu olarak kullanmayın. 

Elektronmanyetik dalgalar tıbbi ekipmanların veya diğer özel ekipmanların çalışmasında 
bozulmaya yol açabilir.

•	Bu ürün zayıf bir manyetik alan oluşturur. Kalp pilinizin çalışmasında bir sorun olduğunu 
düşünüyorsanız, derhal üründen uzaklaşın ve bir doktora başvurun.

•	Kablosuz Modülü çocuklardan, özellikle de bebeklerden uzak tutun, aksi takdirde yaralanmalar 
meydana gelebilir.

ÖNEMLİ
•	Kablosuz Modülü yalnızca belirtilen makineyle birlikte kullanın.
•	Seçime bağlı aksesuarları takmadan veya çıkarmadan önce, makineyi düz bir masa gibi istikrarlı 

bir yüzeye yerleştirin.
•	Seçime bağlı aksesuarları makineye takarken, kabloların makinelerin altında veya arasında 

sıkışmasına izin vermeyin. Aksi takdirde hasar veya bozulmalar meydana gelebilir.

 AVERTIZARE
Indică o situație potențial periculoasă care, în situația în care produsul 
este manipulat fără respectarea avertizărilor și instrucțiunilor, ar putea 
cauza moartea sau răniri grave.

IMPORTANT Indică o situație potențial periculoasă care, dacă nu este evitată, pot 
rezulta daune materiale sau pierderea funcționalității produsului.

 AVERTIZARE
•	Nu utilizați aparatul cu împreună cu Modulul wireless instalat în medii cu alte echipamente, de 

exemplu în apropierea echipamentelor medicale. Undele electromagnetice pot cauza funcționarea 
defectuoasă a echipamentelor medicale sau a altor echipamente speciale.

•	 Acest produs generează un câmp magnetic slab. Dacă observați că stimulatorul cardiac nu funcționează 
corespunzător atunci când vă aflați în apropierea produsului, îndepărtați-vă și consultați imediat medicul.

•	Nu țineți Modulul wireless la îndemâna copiilor, în special a sugarilor; în caz contrar se pot 
produce vătămări corporale.

IMPORTANT
•	Utilizați numai Modulul wireless împreună cu aparatul specificat.
•	 Înainte de instalarea sau îndepărtarea accesoriilor opționale, așezați aparatul pe o suprafață 

stabilă, cum ar fi un birou cu suprafața dreaptă.
•	Când instalați accesorii opționale pe aparat, cablurile nu trebuie să se prindă sub sau între 

aparate. În caz contrar, imprimanta se poate deteriora sau funcționa necorespunzător.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Показва потенциално опасна ситуация, която, ако с продукта се 
работи, без да се спазват предупрежденията и инструкциите, може 
да доведе до смърт или сериозни наранявания.

ВАЖНО
Указва потенциално опасна ситуация, която, ако не се избегне, може 
да доведе до материални щети или загуба на функционалност на 
продукта.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
•	Не използвайте устройството с монтиран безжичен модул в среди с друго оборудване, като 

напр. близо до медицински уред. Електромагнитните вълни могат да причинят неизправност 
на медицинските уреди или друго специално оборудване.

•	Този продукт генерира слабо магнитно поле. Ако почувствате нещо нередно в работата на 
пейсмейкъра, докато сте в близост до продукта, се отдалечете от него и незабавно се 
консултирайте с лекар.

•	 Дръжте безжичния модул далеч от деца, особено малки деца, в противен случай може да се наранят.

ВАЖНО
•	Използвайте безжичния модул само с указаното устройство.
•	Поставете устройството върху плоска повърхност, като например равно бюро, преди да 

поставяте или отстранявате допълнителни аксесоари.
•	Когато поставяте допълнителни аксесоари на устройството, внимавайте да не затиснете 

кабелите под или между устройства. Може да възникне повреда или неизправности.

 VAROVANIE
Označuje potenciálne nebezpečnú situáciu a v prípade, že produkt sa 
nepoužíva v súlade s varovaniami a pokynmi, môže to mať za následok 
smrť alebo vážne zranenia.

DÔLEŽITÉ
Označuje potenciálne nebezpečnú situáciu, ktorá v prípade, že jej 
nezabránite, môže mať za následok poškodenie majetku alebo stratu 
funkčnosti produktu.

 VAROVANIE
•	Nepoužívajte zariadenie s WLAN modulom nainštalovaným v prostrediach s inou výbavou ako sú 

napríklad lekárske zariadenia. Elektromagnetické vlny môžu spôsobiť nefunkčnosť lekárskych 
alebo iných špeciálnych zariadení.

•	Tento produkt vytvára slabé magnetické pole. Ak v blízkosti produktu pociťujete čokoľvek 
nepríjemné súvisiace s kardiostimulátorom, vzdiaľte sa od produktu a okamžite kontaktujte lekára.

•	 Jednotku WLAN modulu uchovávajte mimo dosahu detí, najmä dojčiat, aby ste zabránili ich zraneniu.

DÔLEŽITÉ
•	WLAN modul používajte len so špecifikovaným zariadením.
•	Pred inštaláciou alebo demontážou voliteľného príslušenstva zariadenie umiestnite na stabilný 

povrch, napríklad na rovný stôl.
•	Pri inštalácii voliteľného príslušenstva na zariadení nedovoľte, aby došlo k pricviknutiu káblov pod 

alebo medzi zariadeniami. V opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu alebo poruchách.

7 	 Turn your machine’s wireless network feature ON from the control panel. For more information, see the Online User’s Guide at support.brother.com/manuals.
Включете функцията за безжична мрежа на устройството си от контролния панел. За повече информация вижте Онлайн Ръководство за потребителя на адрес support.brother.com/manuals.
ACTIVAȚI funcția rețelei wireless a aparatului de pe panoul de control. Pentru informații suplimentare, consultați Ghidul utilizatorului Online la adresa support.brother.com/manuals.
Funkciu bezdrôtovej siete na zariadení ZAPNITE na ovládacom paneli. Ďalšie informácie nájdete v Online príručke používateľa na adrese support.brother.com/manuals.
Включите функцию беспроводной сети с помощью панели управления устройством. Дополнительные сведения см. в Интерактивном руководстве пользователя на сайте 
support.brother.com/manuals.
Makinenizin wireless ağ özelliğini denetim masasından açın. Daha fazla bilgi için, support.brother.com/manuals adresinden İnternet Üzerinden Kullanım Kılavuzuna bakın.
.support.brother.com/manuals شغلّ میزة الشبكة اللاسلكیة في جھازك من لوحة وحدة التحكم. لمزید من المعلومات، راجع دلیل المستخدم على الإنترنت على موقع الویب

یشیر إلى موقف ینطوي على خطر محتمل في حال إذا ما تم التعامل مع المنتج دون اتباع التحذیرات 
والتعلیمات، فقد یؤدي ذلك إلى الوفاة أو حدوث إصابات خطیرة.  تحذير

یشیر إلى موقف ینطوي على خطر محتمل في حال عدم تجنبھ، فإن ذلك قد یؤدي  إلى تلف الممتلكات أو 
فقدان وظیفة المنتج. هام

 تحذير
لا تستخدم الجھاز عند تثبیت وحدة الشبكة اللاسلكیة في بیئات بھا معدات أخرى، مثل المعدات الطبیة القریبة. فقد تتسبب الموجات •

الكھرومغناطیسیة في حدوث خلل في المعدات الطبیة أو غیرھا من المعدات الخاصة.
یولد ھذا المنتج مجالاً مغناطیسیاً ضعیفاً. وإذا شعرت بأي خطأ في مشغل جھاز تنظیم نبضات القلب عندما تكون بالقرب من المنتج، فابتعد •

عن المنتج واستشر الطبیب على الفور.
حافظ على بقاء وحدة الشبكة اللاسلكیة بعیدًا عن متناول الأطفال وخاصةً الرضع، وإلا فقد تحدث إصابات.•

هام
استخدم فقط وحدة الشبكة اللاسلكیة مع الجھاز المحدد.•
ضع الجھاز على سطح ثابت مثل مكتب مستوٍ قبل تركیب الملحقات الاختیاریة أو إزالتھا.•
عند تثبیت ملحقات اختیاریة على الجھاز، لا تسمح بحبس الأسلاك تحت أو بین الأجھزة. بخلاف ذلك، قد یحدث تلف أو أعطال.•

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Указывает на потенциально опасную ситуацию, которая может 
привести к смерти или серьезным травмам в случае обращения с 
устройством без соблюдения предупреждений и инструкций.

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Указывает на потенциально опасную ситуацию, которая, если ее не 
предотвратить, может привести к повреждению имущества или 
потере функциональности устройства.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
•	 Не используйте устройство с установленным модулем беспроводной связи в среде с другим 

оборудованием, например вблизи медицинского оборудования. Электромагнитные волны могут 
привести к неисправности медицинского оборудования или другого специального оборудования.

•	Данный модуль генерирует слабое магнитное поле. Если, находясь рядом с модулем, вы 
почувствуете, что ваш кардиостимулятор работает по-другому, отойдите от модуля и 
немедленно обратитесь к врачу.

•	Во избежание травмирования храните модуль беспроводной связи в недоступном для детей 
(особенно грудных) месте.

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
•	Используйте модуль беспроводной связи только с указанным устройством.
•	Перед установкой или снятием дополнительных принадлежностей размещайте устройство 

на устойчивой поверхности, например на ровном столе.
•	 При установке дополнительных принадлежностей на устройство не допускайте защемления шнуров 

под ним или между устройствами. В противном случае возможны повреждения или сбои в работе.
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[ English ]
Wireless LAN (Models with the Wireless LAN Function Only)
This Printer/Multifunction Printer supports Wireless LAN.
Frequency band(s): 2400 MHz - 2483.5 MHz
Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s): less than 20 dBm 
(e.i.r.p)
Frequency band(s): 5150 MHz - 5350 MHz
Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s): less than 23 dBm 
(e.i.r.p)
For indoor use only (5.15 GHz - 5.35 GHz)
Frequency band(s): 5470 MHz - 5725 MHz
Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s): less than 30 dBm 
(e.i.r.p)

UK Declaration of Conformity for Radio Equipment Regulation 
2017 (Great Britain Only) (Applicable to Models with Radio 
Interfaces)
We, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japan
declare that these products are in conformity with the provisions of the Radio Equipment 
Regulation 2017. A copy of the Declaration of Conformity can be downloaded from the Brother 
support website at support.brother.com/manuals.

EU Declaration of Conformity for RE Directive 2014/53/EU 
(Europe Only) (Applicable to Models with Radio Interfaces)
We, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japan
declare that these products are in conformity with the provisions of the RE Directive 
2014/53/EU. A copy of the Declaration of Conformity can be downloaded from the Brother 
support website at support.brother.com/manuals.

Recycling information in accordance with the India E-Waste 
(Management) Rules

This product is RoHS compliant and meets the requirements of the India E-Waste 
(Management) Rules. The above recycling symbol means that at the end of the life of the 
equipment, you must dispose of it separately at an appropriate collection point, and not place 
it in the normal domestic unsorted waste stream. This will benefit the environment for all. For 
detailed information, please refer to the following Brother India website: https://www.brother.in/
For inquiries on the collection program, please call Toll Free: 1800 222422 or 1800 2098904 
(Between 9AM-5PM Mon-Sat).

[ Български ]
Безжична LAN връзка (само модели с функция за безжична 
LAN мрежа)
Този принтер/мултифункционален принтер поддържа безжична LAN мрежа.
Честотна лента: 2 400 MHz – 2 483,5 MHz
Максимална радиочестотна мощност, излъчена в честотната лента: по-малко от 20 dBm 
(e.i.r.p)
Честотна лента: 5 150 MHz – 5 350 MHz
Максимална радиочестотна мощност, излъчена в честотната лента: по-малко от 23 dBm 
(e.i.r.p)
За употреба само на закрито (5,15 GHz – 5,35 GHz)
Честотна лента: 5 470 MHz – 5 725 MHz
Максимална радиочестотна мощност, излъчена в честотната лента: по-малко от 30 dBm 
(e.i.r.p)

Декларация за съответствие с RE Директива 2014/53/ЕС 
(само за Европа) (важи за моделите с радиоинтерфейс)
Ние, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561, Япония
декларираме, че тези продукти са в съответствие с разпоредбите на RE Директива 
2014/53/ЕС. Копие на Декларацията за съответствие може да бъде свалено от Brother 
support уебсайта на адрес support.brother.com/manuals.

[ Română ]
Rețea LAN fără fir (numai pentru modele cu funcție Rețea LAN 
fără fir)
Această imprimantă/imprimantă multifuncţională poate fi folosită într-o reţea LAN fără fir.
Bandă de frecvență: 2400 MHz – 2483,5 MHz
Putere maximă a radiofrecvenţei transmise în banda de frecvenţă: mai puţin de 20 dBm 
(e.i.r.p)
Bandă de frecvență: 5150 MHz – 5350 MHz
Putere maximă a radiofrecvenței transmisă în banda (benzile) de frecvență: mai puțin de 
23 dBm (e.i.r.p)
Se utilizează numai în spații închise (5,15 GHz – 5,35 GHz)
Bandă (benzi) de frecvență: 5470 MHz – 5725 MHz
Putere maximă a radiofrecvenței transmisă în banda (benzile) de frecvență: mai puțin de 
30 dBm (e.i.r.p)

Declaraţia de conformitate pentru Directiva RE 2014/53/UE 
(numai pentru Europa) (valabilă în cazul modelelor prevăzute cu 
interfeţe de radio)
Noi, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japonia
declarăm că aceste produse sunt fabricate în conformitate cu prevederile Directivei RE 
2014/53/UE. O copie a declarației de conformitate poate fi descărcată de pe site-ul web 
Brother support la adresa support.brother.com/manuals.

[ Slovensky ]
Bezdrôtová sieť LAN (len pre modely s bezdrôtovou funkciou LAN)
Táto tlačiareň/multifunkčná tlačiareň podporuje bezdrôtovú sieť LAN.
Frekvenčné rozsahy: 2400 - 2483,5 MHz
Maximálny rádiofrekvenčný výkon prenášaný vo frekvenčných pásmach: menej ako 20 dBm 
(EIRP)
Frekvenčné rozsahy: 5150 - 5350 MHz
Maximálny rádiofrekvenčný výkon prenášaný vo frekvenčných pásmach: menej ako 23 dBm 
(EIRP)
Len na používanie v interiéroch (5,15 GHz - 5,35 GHz)
Frekvenčné rozsahy: 5470 - 5725 MHz
Maximálny rádiofrekvenčný výkon prenášaný vo frekvenčných pásmach: menej ako 30 dBm 
(EIRP)

Vyhlásenie o zhode v súlade so smernicou RE 2014/53/EÚ (len 
pre Európu) (týka sa modelov s rádiovým rozhraním)
Spoločnosť, Brother Industries, Ltd.
so sídlom na adrese 15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japonsko
vyhlasuje, že tieto výrobky spĺňajú ustanovenia smernice RE 2014/53/EÚ o rádiovom rozhraní. 
Kópiu prehlásenia o zhode je možné prevziať z webovej stránky Brother support na adrese 
support.brother.com/manuals.

[ Русский ]
Беспроводная сеть (только для моделей с функцией 
подключения к беспроводной сети)
Этот принтер или многофункциональное устройство поддерживает подключение к 
беспроводной сети.
Для использования в помещении.

Технический регламент Таможенного союза

[ Türkçe ]
Kablosuz LAN (Yalnızca Kablosuz LAN İşlevi Olan Modeller)
Bu Yazıcı/Çok İşlevli Yazıcı Kablosuz LAN’ı destekler.
Frekans bantları: 2400 - 2483,5 MHz
Frekans bantlarında iletilen maksimum radyo frekansı gücü: 20 dBm’den (e.i.r.p) az
Frekans bantları: 5150 MHz - 5350 MHz
Frekans bantlarında iletilen maksimum radyo frekansı gücü: 23 dBm’den (e.i.r.p) az
İç mekanlarda kullanım için (5,15 GHz - 5,35 GHz)
Frekans bantları: 5470 MHz - 5725 MHz
Frekans bantlarında iletilen maksimum radyo frekansı gücü: 30 dBm’den (e.i.r.p) az

RE 2014/53/EU için Uygunluk Beyanı (Radyo arayüzleri olan 
modellerde uygulanabilir)
Biz, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japonya
bu ürünlerin RE 2014/53/EU hükümlerine uygun olduğunu beyan ederiz. Uyumluluk Beyanının 
bir kopyası support.brother.com/manuals adresindeki Brother resmi destek sitesinden 
indirilebilir.

Türkiye RoHS Uygunluk Bildirisi
EEE Yönetmeliğine Uygundur.

Manufacturer
Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya, 467-8561, Japan

Importer in Europe
Brother International Europe Ltd.
Brother House, 1 Tame Street, Audenshaw, Manchester M34 5JE, U.K.

Importer in Turkey
Brother International (Gulf) FZE (Turkey Branch)
Küçükbakkalköy Mah. Dudullu Cad. No:23-25 Brandium Rezidans R2 Blok 
D:253 Ataşehir, İstanbul, Republic Of Turkey
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